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孕则藻枣葬糟藻
前摇言

摇摇最新《大学英语教学大纲（修订本）》规定：大学英语教学

的目的是培养学生具有较强的阅读能力和一定的听说写译能力，

使他们能用英语交流信息。由此可见，在诸多的技能要求当中，

阅读能力位居其首。在大纲的指导下，全国大学英语四级考试中

阅读的分值达到了源园分。由此，参与四级考试的教师和学生都

达成了一个共识：阅读理解成绩提高了，四级考试就有很大把握

了。

为了扩大视野，全方位地提高学生的阅读能力，我们特此编

写了这套阅读丛书。本丛书具有以下特点：

员援围绕教学大纲，选材力求做到有的放矢，最大限度地覆

盖四级考试的目标词（贼葬则早藻贼憎燥则凿），并尽善尽美地使用四级考

试中常用的阅读技巧。

圆援除了注重实用性，本套丛书选材还特别注重趣味性与可

读性，并兼顾文理大学生的知识层面，使文理大学生皆能在轻松

愉悦中提高阅读能力。

猿援本套丛书所有练习均配有参考答案，这一方面有利于学

生的自测，另一方面也给他们提供了一个深入学习的机会。例如

近年来在四级考试中经常采用的且让考生感到很棘手的简答题，

在本套丛书中给予了相当的重视。在出简答题时，本套丛书力求

做到言之有物，有理有据。在提供答案时，又力求做到言简意

赅，高度概括。这不仅充分贯彻了四级考试的精神，而且使得学
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生不再对这类题型感到无所适从，同时又从根本上提高了阅读技

能和语言素质。

源援本套丛书使用方便，通过注解生词，难点注释，以及简

答题和阅读理解题等形式，使课文要点与难点无一疏漏，并免去

学生阅读过程中查字典的麻烦。

缘援本套丛书采取由易到难的编排方式，既可使大学一到四

年级不同英语水平的学生各取所需，亦可作为具有同等阅读能力

的英语爱好者的自学教材。

我们已进入圆员世纪，新世纪对大学生提出了更高的要求。

本套丛书顺应时代要求，通过严谨的课本形式，使大学生在提高

英语阅读能力的同时也能得到生活的感悟、人生的启迪，对于提

高大学生的英语语言运用能力和综合素质，使其成为适应时代要

求的新型人才会起到很大的作用。

编 摇者
圆园园猿年远月
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员．员Ｆｒｉｅｎｄｓｈｉｐ Ａｍｅｒｉｃａｎ Ｓｔｙｌｅ
美国式的友谊

文化是语言的重要组成部分，不同的文化背景会形成不同的

价值观念。学习语言必不可少的一个环节就是学习文化。作为英

语学习者，了解美国青年人的交友观，无论是对于跨文化交际或者

是对于以后踏出国门进行深造都大有裨益。
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ｅｉｔｈｅｒ，ｕｎｌｅｓｓ ｔｈｅ ｐｅｒｓｏｎ ｂｅｉｎｇ ｄｉｓｃｌｏｓｅｄ ｔｏ
ｈａｓ ｓｈａｒｅｄ ｓｏｍｅｔｈｉｎｇ ｏｆ ａ ｓｉｍｉｌａｒ ｎａｔｕｒｅ． Ｉｔ ｉｓ
ａｌｗａｙｓ ｓｏ ｉｍｐｏｒｔａｎｔ ｔｏ ｋｎｏｗ ｔｈａｔ，ｉｎ ｇｅｎｅｒａｌ，
ｂｏｔｈ ｍｅｎ ａｎｄ ｗｏｍｅｎ ｉｎ ｔｈｅ Ｕ． Ｓ． ａｒｅ ｍｏｒｅ
ｃｏｍｆｏｒｔａｂｌｅ ｄｉｓｃｌｏｓｉｎｇ ｔｏ ｗｏｍｅｎ． Ｔｈｉｓ ｉｓ ｎｏｔ
ｔｏ ｓａｙ ｗｏｍｅｎ ｄｏｎ  ｔ ｓｈａｒｅ ｐｒｉｖａｔｅ ｔａｌｋ ｗｉｔｈ
ｍｅｎ ｏｒ ｍｅｎ ｄｏｎｔ ｄｉｓｃｌｏｓｅ ｔｏ ｏｔｈｅｒ ｍｅｎ． Ｉｔ ｉｓ

圆

ｖｕｌｎｅｒａｂｌｅ
［ ｖｌｎｒｂｌ］
ａ．脆弱的
ｍｕｔｕａｌ
［ ｍｊｕ：ｔｕｌ］
ａ．相互的

ａｃｑｕａｉｎｔａｎｃｅ
［ｋｗｅｉｎｔｎｓ］
ｎ．熟人，相识



ｊｕｓｔ ｔｈａｔ ｔｈｉｓ ｓｏｃｉｅｔｙ，ｈｉｓｔｏｒｉｃａｌｌｙ，ｈａｓ ｎｏｔ ｅｎ
ｃｏｕｒａｇｅｄ ｍｅｎ ｔｏ ｅｘｐｒｅｓｓ ｔｈｅｉｒ ｆｅｅｌｉｎｇｓ ｏｐｅｎｌｙ．

Ｉｎ ｈｉｓ ｂｏｏｋ，Ｔｈｅ Ｈａｎｄｂｏｏｋ ｏｆ Ｆｏｒｅｉｇｎ
Ｓｔｕｄｅｎｔ Ａｄｖｉｓｉｎｇ，Ｇａｒｙ Ａｌｔｈｅｎ ｉｄｅｎｔｉｆｉｅｓ ｆｉｖｅ
ｇｅｎｅｒａｌｉｚａｔｉｏｎｓ ａｂｏｕｔ ｔｈｅ ｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｖｅ ｓｔｙｌｅ
ｏｆ Ａｍｅｒｉｃａｎｓ：

Ｐｒｅｆｅｒｒｅｄ ｔｏｐｉｃｓ ｏｆ ｃｏｎｖｅｒｓａｔｉｏｎ — ｔｈｉｓ ｉｓ
ｓｏｍｅｔｉｍｅｓ ｒｅｆｅｒｒｅｄ ｔｏ ａｓ“ ｓｍａｌｌ ｔａｌｋ缘．”Ａｍｅｒｉ
ｃａｎｓ ｐｒｅｆｅｒ ｔｏ ｔａｌｋ ａｂｏｕｔ ｔｈｅ ｗｅａｔｈｅｒ，ｓｐｏｒｔｓ，
ｊｏｂｓ，ｍｕｔｕａｌ ａｃｑｕａｉｎｔａｎｃｅｓ，ａｎｄ ｐａｓｔ ｅｘｐｅｒｉ
ｅｎｃｅｓ，ｅｓｐｅｃｉａｌｌｙ ｏｎｅｓ ｉｎ ｃｏｍｍｏｎ ｗｉｔｈ ｔｈｅｉｒ
ｃｏｎｖｅｒｓａｔｉｏｎ ｐａｒｔｎｅｒ． Ａ ｆｅｗ ｔｏｐｉｃｓ ａｒｅ ａｌｍｏｓｔ
ｆｏｒｂｉｄｄｅｎ． Ｔｈｅｓｅ ｃｏｎｓｉｓｔ ｏｆ ｐｅｒｓｏｎａｌ ｉｎｃｏｍｅ，
ｔｈｅ ｐｒｉｃｅ ｏｆ ａｎ ｉｔｅｍ ｕｎｌｅｓｓ ｉｔ ｉｓ ｖｏｌｕｎｔｅｅｒｅｄ，
ａｎｄ ｔｈｅ ａｇｅ ｏｆ ａｎ ｏｌｄｅｒ ａｄｕｌｔ．

Ｆａｖｏｒｉｔｅ ｆｏｒｍ ｏｆ ｖｅｒｂａｌ ｉｎｔｅｒａｃｔｉｏｎ远— ｉｎ ａ
ｃｏｎｖｅｒｓａｔｉｏｎ ｂｅｔｗｅｅｎ Ａｍｅｒｉｃａｎｓ，ｐａｒｔｉｃｉｐａｎｔｓ
ｔａｋｅ ｔｕｒｎｓ苑 ｓｐｅａｋｉｎｇ ｆｒｅｑｕｅｎｔｌｙ ａｎｄ ｕｓｕａｌｌｙ
ａｆｔｅｒ ｅａｃｈ ｈａｓ ｓｐｏｋｅｎ ｏｎｌｙ ａ ｆｅｗ ｓｅｎｔｅｎｃｅｓ．
Ｎｏ ｏｎｅ ｓｐｅａｋｓ ｆｏｒ ｖｅｒｙ ｌｏｎｇ ａｔ ａ ｔｉｍｅ． Ａｍｅｒｉ
ｃａｎｓ ａｌｓｏ ｐｒｅｆｅｒ ｔｏ ａｖｏｉｄ ａｒｇｕｍｅｎｔｓ． Ｉｆ ａｎ
ａｒｇｕｍｅｎｔ ｉｓ ｕｎａｖｏｉｄａｂｌｅ，ｉｔ ｉｓ ｃａｒｒｉｅｄ ｏｎ ｉｎ ａ
ｃｏｎｔｒｏｌｌｅｄ ｔｏｎｅ ａｎｄ ｖｏｌｕｍｅ ａｓ ｉｎ ａｎｙ ｏｔｈｅｒ
ｃｏｎｖｅｒｓａｔｉｏｎ． Ｒｉｔｕａｌ ｃｏｎｖｅｒｓａｔｉｏｎｓ愿ａｒｅ ｋｅｐｔ ｔｏ
ａ ｍｉｎｉｍｕｍ怨，ｂａｓｉｃａｌｌｙ“Ｈｏｗ ａｒｅ ｙｏｕ？”“Ｆｉｎｅ，
ｈｏｗ ａｒｅ ｙｏｕ？”“Ｆｉｎｅ．”“Ｎｉｃｅ ｔｏ ｍｅｅｔ ｙｏｕ．”
“Ｈｏｐｅ ｔｏ ｓｅｅ ｙｏｕ ａｇａｉｎ．”

Ｄｅｐｔｈ ｏｆ ｉｎｖｏｌｖｅｍｅｎｔ —“ ｓｍａｌｌ ｔａｌｋ” ｉｓ

猿

ｇｅｎｅｒａｌｉｚａｔｉｏｎ
［ ｄｅｎｎｒｌａｉｚｉｎ］

ｎ．概括，归纳



ｐｒｅｆｅｒｒｅｄ． Ｔｈｉｓ ｕｓｕａｌｌｙ ｃｏｎｓｉｓｔｓ ｏｆ ｎｏｎｐｅｒｓｏｎａｌ
ｃｏｎｖｅｒｓａｔｉｏｎ ｗｉｔｈ ｌｉｔｔｌｅ ｏｒ ｎｏ ｓｉｌｅｎｃｅ ｂｒｅａｋｓ
ｔａｋｉｎｇ ｐｌａｃｅ． Ｓｉｌｅｎｃｅ ｃａｕｓｅｓ ｔｈｅ ｐａｒｔｉｃｉｐａｎｔｓ ｔｏ
ｆｅｅｌ ｕｎｃｏｍｆｏｒｔａｂｌｅ．

Ｍａｎｎｅｒ ｏｆ ｓｐｅａｋｉｎｇ — ｔｈｅ Ａｍｅｒｉｃａｎ ｉｄｅａｌ
ｉｓ ｔｏ ｂｅ ｓｏｍｅｗｈａｔ ｖｅｒｂａｌｌｙ ａｄｅｐｔ，ｔｏ ｓｐｅａｋ ｉｎ
ｍｏｄｅｒａｔｅ ｔｏｎｅｓ ａｎｄ ｔｏ ｕｓｅ ｆｅｗ ｇｅｓｔｕｒｅｓ．

Ｌｅｖｅｌ ｏｆ ｍｅａｎｉｎｇ ｅｍｐｈａｓｉｚｅｄ — Ａｍｅｒｉ
ｃａｎｓ，ｔａｕｇｈｔ ｉｎ ｔｈｅ ｓｃｉｅｎｔｉｆｉｃ ｍｅｔｈｏｄ ｏｆ ｕｎｄｅｒ
ｓｔａｎｄｉｎｇ ｔｈｅ ｗｏｒｌｄ，ｌｏｏｋ ｆｏｒ ｓｐｅｃｉｆｉｃ ｆａｃｔｓ ａｎｄ
ｐｈｙｓｉｃａｌ ｏｒ ｑｕａｎｔｉｆｉａｂｌｅ ｅｖｉｄｅｎｃｅ ｔｏ ｓｕｐｐｏｒｔ
ｔｈｅｉｒ ｖｉｅｗｐｏｉｎｔｓ． Ｏｎｅ ｏｆ ｔｈｅ ｍｏｓｔ ｉｍｐｏｒｔａｎｔ
ｗａｙｓ ｔｏ ｇｅｔ ｔｏ ｋｎｏｗ ｏｔｈｅｒｓ ｉｓ ｔｏ ｂｅｃｏｍｅ
ｉｎｖｏｌｖｅｄ ｉｎ ａｃｔｉｖｉｔｉｅｓ ａｎｄ ｅｖｅｎｔｓ ｏｎ ｃａｍｐｕｓ．
Ｉｎｖｏｌｖｅｍｅｎｔ ｍａｙ ｂｅ ｅａｓｉｅｓｔ ｔｈｒｏｕｇｈ ｃａｍｐｕｓ
ｏｒｇａｎｉｚａｔｉｏｎｓ ｗｈｉｃｈ ａｌｌｏｗ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｔｏ ｍｅｅｔ
ｐｅｏｐｌｅ ｗｉｔｈ ｓｉｍｉｌａｒ ｉｎｔｅｒｅｓｔｓ．

Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｓｈｏｕｌｄ ｕｎｄｅｒｓｔａｎｄ
ｔｈａｔ Ａｍｅｒｉｃａｎｓ ｄｏｎ  ｔ ｎｏｒｍａｌｌｙ ｅｘｔｅｎｄ ｔｈｅｍ
ｓｅｌｖｅｓ员园ｂｅｃａｕｓｅ ｔｈｅｙ ｆｅａｒ ｒｅｊｅｃｔｉｏｎ ｂｙ ｏｔｈｅｒｓ．
Ａｍｅｒｉｃａｎｓ ｈａｖｅ ａｌｓｏ ｇｒｏｗｎ ｕｐ ｗｉｔｈｏｕｔ ｋｎｏｗｉｎｇ
ｍｕｃｈ ａｂｏｕｔ ｏｔｈｅｒ ｃｏｕｎｔｒｉｅｓ ａｎｄ ｏｔｈｅｒ ｐｅｏｐｌｅ
ｏｆ ｔｈｅ ｗｏｒｌｄ． Ａ ｃｅｒｔａｉｎ ｕｎｅａｓｉｎｅｓｓ ｉｓ ｃｒｅａｔｅｄ
ｗｈｅｎ ｆａｃｅｄ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｕｎｋｎｏｗｎ． Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ
ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｓｈｏｕｌｄ ｂｅ ａｓｓｅｒｔｉｖｅ ａｎｄ ｍａｙ ｎｅｅｄ ｔｏ
ｔａｋｅ ｓｏｍｅ ｏｆ ｔｈｅ ｆｉｒｓｔ ｓｔｅｐｓ． Ｄｅｓｐｉｔｅ ｔｈｅ ｆａｃｔ
ｔｈａｔ Ａｍｅｒｉｃａｎｓ ｓｅｅｍ ｔｏ ｂａｃｋ ｏｆｆ员员 ｆｒｏｍｏｔｈｅｒｓ，
ｔｈｅｙ ｄｏ ｖａｌｕｅ ｔｈｏｓｅ ｗｈｏ ａｐｐｒｏａｃｈ ｔｈｅｍ．

源

ａｄｅｐｔ
［ｄｅｐｔ］
ａ．熟练的，内行的

ｑｕａｎｔｉｆｉａｂｌｅ
［ ｋｗｎｔｉｆａｉｂｌ］
ａ．可量化的

ｒｅｊｅｃｔｉｏｎ
［ｒｉｄｅｋｎ］
ｎ．抵制，拒绝

ａｓｓｅｒｔｉｖｅ
［ｓ：ｔｉｖ］
ａ．断言的
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Ｔｈｅ ｓｈｏｒｔ ａｔｔｅｎｔｉｏｎ ｓｐａｎ员圆ｏｆ ｍａｎｙ Ａｍｅｒ
ｉｃａｎ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｍａｙ ａｌｓｏ ｐｏｓｅ ａ ｐｒｏｂｌｅｍ． Ｉｆ
Ａｍｅｒｉｃａｎｓ ａｒｅ ｎｏｔ ｉｎｔｅｒｅｓｔｅｄ，ｔｈｅｙ ｊｕｓｔ ｓｈｕｔ
ｏｆｆ员猿． Ａｎｏｔｈｅｒ ｔｈｉｎｇ ｔｏ ｋｅｅｐ ｉｎ ｍｉｎｄ ｉｓ ｔｈａｔ
Ａｍｅｒｉｃａｎｓ ａｒｅ ｔａｌｋｅｒｓ ｒａｔｈｅｒ ｔｈａｎ ｌｉｓｔｅｎｅｒｓ．
Ｔｈｅ ｂｅｓｔ ｗａｙ ｔｏ ｇｅｔ ａ ｃｏｎｖｅｒｓａｔｉｏｎ ｇｏｉｎｇ ｉｓ ｂｙ
ａｓｋｉｎｇ ｓｏｍｅｏｎｅ ｔｏ ｔａｌｋ ａｂｏｕｔ ｈｉｍｓｅｌｆ ｏｒ ｈｅｒｓｅｌｆ．

Ｔｈｅ ｗａｙ ａ ｐｅｒｓｏｎ ｌｉｓｔｅｎｓ ｉｓ ｖｅｒｙ ｉｍｐｏｒｔａｎｔ
ｔｏ Ａｍｅｒｉｃａｎｓ． Ａｍｅｒｉｃａｎｓ ｅｘｐｅｃｔ ｅｙｅ ｃｏｎｔａｃｔ员源，
ｈｅａｄ ｎｏｄｓ，ａｎｄ ｖｅｒｂａｌ ｉｎｔｅｒｊｅｃｔｉｏｎｓ ｌｉｋｅ“Ｕｈ
ｈｕｈ，”“Ｈｍｍｍ，”“ Ｉ ｋｎｏｗ，”ａｎｄ ｓｏ ｏｎ． Ｔｈｅｓｅ
ｂｅｈａｖｉｏｒｓ ｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｅ ｉｎｔｅｒｅｓｔ ａｎｄ ａｔｔｅｎｔｉｏｎ
ｔｏ Ａｍｅｒｉｃａｎｓ．

Ｗｈｉｌｅ ｔｈｅ ｉｎｆｏｒｍａｌ ｒｕｌｅｓ ｏｆ Ａｍｅｒｉｃａｎ
ｉｎｔｅｒｐｅｒｓｏｎａｌ ｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｏｎ ｍａｙ ｓｅｅｍ ｄａｕｎ
ｔｉｎｇ，ｋｎｏｗｉｎｇ ｈｏｗ ａｎｄ ｗｈｙ ｐｅｏｐｌｅ ｃｏｍｍｕｎｉ
ｃａｔｅ ｍａｋｅｓ ｉｔ ｅａｓｉｅｒ ｆｏｒ ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ ｓｔｕｄｅｎｔｓ
ｔｏ ｆｅｅｌ ｃｏｍｆｏｒｔａｂｌｅ． Ｔｈｏｓｅ ｆｉｒｓｔ ｅｎｃｏｕｎｔｅｒｓ ｍａｙ
ｌｅａｄ ｔｏ ｒｅｗａｒｄｉｎｇ ｆｒｉｅｎｄｓｈｉｐｓ．

晕燥贼藻泽

员． ｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｏｎ ｐａｔｔｅｒｎｓ：交际（沟通）的类型、模式。
圆． ａｃｃｅｐｔｅｄ ｐｒａｃｔｉｃｅｓ：被广泛接受的做法。
猿． ａｔ ｔｈｅ ｓａｍｅ ｒａｔｅ：以同样的速率。
源． ｉｎｔｉｍａｔｅ ｄｉｓｃｌｏｓｕｒｅ：亲密朋友之间的倾诉。
缘． ｓｍａｌｌ ｔａｌｋ：闲聊。
远． ｖｅｒｂａｌ ｉｎｔｅｒａｃｔｉｏｎ：口头交际。
苑． ｔａｋｅ ｔｕｒｎｓ：轮流。

缘

ｉｎｔｅｒｊｅｃｔｉｏｎ
［ｉｎｔｄｅｋｎ］
ｎ． 插入

ｄａｕｎｔｉｎｇ
［ ｄ：ｎｔｉ］
ａ． 令人气馁的
ｒｅｗａｒｄｉｎｇ
［ｒｉｗ：ｄｉ］
ａ． 有回报的



愿． ｒｉｔｕａｌ ｃｏｎｖｅｒｓａｔｉｏｎｓ：谈话中的礼仪部分。
怨． ａｒｅ ｋｅｐｔ ｔｏ ａ ｍｉｎｉｍｕｍ：保持到最小程度。
员园． ｅｘｔｅｎｄ ｔｈｅｍｓｅｌｖｅｓ：此处为主动要求建立友谊。
员员． ｂａｃｋ ｏｆｆ：退缩。
员圆． ａｔｔｅｎｔｉｏｎ ｓｐａｎ：注意力持续的时间。
员猿． ｓｈｕｔ ｏｆｆ：不答腔，不讲话。
员源． ｅｙｅ ｃｏｎｔａｃｔ：互视对方。

耘曾藻则糟蚤泽藻泽

Ⅰ　 Ａｎｓｗｅｒ ｔｈｅ ｆｏｌｌｏｗｉｎｇ ｑｕｅｓｔｉｏｎｓ．
员． Ｗｈａｔ ａｒｅ ｔｈｅ ｓｔｒｏｎｇｅｓｔ ｒｅｌａｔｉｏｎｓｈｉｐｓ ｐｅｏｐｌｅ ｅｖｅｒ ｍａｋｅ ａｃｃｏｒｄｉｎｇ
ｔｏ ｔｈｅ ａｕｔｈｏｒ？Ａｎｄ ｗｈｙ？
圆． Ｗｈａｔ ａｒｅ ｔｈｅ ｔｗｏ ｔｒａｉｔｓ ｔｈａｔ Ａｍｅｒｉｃａｎｓ ｄｏ ｎｏｔ ｒｅｇａｒｄ ａｓ ｄｅｓｉｒａ
ｂｌｅ？
猿． Ｗｈａｔ ａｒｅ ｔｈｅ ｔｏｐｉｃｓ ｔｈａｔ ａｒｅ ｆｏｒｂｉｄｄｅｎ ｔｏ ａ ｃａｓｕａｌ ｃｏｎｖｅｒｓａｔｉｏｎ
ｐａｒｔｎｅｒ？
源． Ｗｈａｔ ｉｓ ｔｈｅ ｉｄｅａｌ Ａｍｅｒｉｃａｎ ｍａｎｎｅｒ ｏｆ ｓｐｅａｋｉｎｇ？
缘． Ｗｈｉｃｈ ｏｆ ｔｈｅ Ａｍｅｒｉｃａｎ ｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｏｎ ｐｒｉｎｃｉｐｌｅｓ ｍｅｎｔｉｏｎｅｄ ｉｎ
ｔｈｅ ｔｅｘｔ ｉｍｐｒｅｓｓｅｓ ｙｏｕ ｍｏｓｔ？

Ⅱ 　 Ｃｈｏｏｓｅ ｔｈｅ ｂｅｓｔ ａｎｓｗｅｒ ｆｏｒ ｅａｃｈ ｏｆ ｔｈｅ ｆｏｌｌｏｗｉｎｇ
ｓｔａｔｅｍｅｎｔｓ．
员． Ｐｅｏｐｌｅ ａｒｅ ｃａｕｔｉｏｕｓ ｔｏ ｄｉｓｃｌｏｓｅ ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ ｆｏｒ ｔｈｅ ｒｅａｓｏｎ ｔｈａｔ
ｔｈｉｓ ａｃｔ ｉｓ ．
［Ａ］ｄｅｓｐｉｓｅｄ
［Ｂ］ｄｅｓｉｒａｂｌｅ
［Ｃ］ａ ｍａｒｋ ｏｆ ｏｎｅｓ ｃｏｗａｒｄｉｃｅ
［Ｄ］ａ ｍａｒｋ ｏｆ ｏｎｅｓ ｓｅｎｓｉｔｉｖｉｔｙ
圆． Ｓｅｌｆｄｉｓｃｌｏｓｕｒｅ ｉｎｖｏｌｖｅｓ ａ ｈｉｇｈ ｌｅｖｅｌ ｏｆ ｔｒｕｓｔ ｂｅｔｗｅｅｎ ｔｗｏ

远



ｐｅｏｐｌｅ ｉｎ ｔｈａｔ ．
［Ａ］ ｉｔ ｓｈｏｗｓ ｔｈｅ ｗｉｌｌｉｎｇｎｅｓｓ ｏｆ ｔｈｅ ｐｅｒｓｏｎ ｗｈｏ ｈｏｌｄｓ ｔｈｅ

ｐａｒｔｉｃｕｌａｒ ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ ｔｏ ｓｈａｒｅ ｉｔ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｏｔｈｅｒ ｐｅｒｓｏｎ
［Ｂ］ｉｔ ｓｈｏｗｓ ｔｈａｔ ｔｈｅ ｐｅｒｓｏｎ ｗｈｏ ｈｏｌｄｓ ｔｈｅ ｐａｒｔｉｃｕｌａｒ ｉｎｆｏｒｍａ

ｔｉｏｎ ｔｅｎｄｓ ｎｏｔ ｔｏ ｔｒｕｓｔ ｔｈｅ ｏｔｈｅｒ ｐｅｒｓｏｎ
［Ｃ］ｉｔ ｉｓ ｕｎｃｏｎｖｅｎｔｉｏｎａｌ ｆｏｒ ａ ｐｅｒｓｏｎ ｗｈｏ ｈｏｌｄｓ ｔｈｅ ｐａｒｔｉｃｕｌａｒ

ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ ｔｏ ｄｉｓｃｌｏｓｅ ｉｔ ｔｏ ｔｈｅ ｏｔｈｅｒ ｐｅｒｓｏｎ
［Ｄ］ｉｔ ｉｓ ｕｎｃｏｍｆｏｒｔａｂｌｅ ａｎｄ ｕｎｄｅｓｉｒａｂｌｅ ｆｏｒ ｔｈｅ ｐｅｒｓｏｎ ｗｈｏ

ｈｏｌｄｓ ｔｈｅ ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ
猿． Ｗｈｉｃｈ ｏｆ ｔｈｅ ｆｏｌｌｏｗｉｎｇ ｉｓ ＮＯＴ ｔｒｕｅ ｏｆ ｔｈｅ ｔｅｘｔ？
［Ａ］Ｙｏｕ ｃａｎ ｎｅｖｅｒ ａｓｋ ａｎｙｏｎｅ ａｂｏｕｔ ｈｉｓ ／ ｈｅｒ ｉｎｃｏｍｅ．
［Ｂ］Ｙｏｕ ｃａｎ ｎｅｖｅｒ ａｓｋ ａｎｙｏｎｅ ａｂｏｕｔ ｈｉｓ ／ ｈｅｒ ａｇｅ．
［Ｃ］Ｇｅｎｅｒａｌｌｙ ｙｏｕ ｃａｎｎｏｔ ａｓｋ ａｎｙｏｎｅ ａｂｏｕｔ ｔｈｅ ｐｒｉｃｅ ｏｆ ａｎ ｉｔｅｍ．
［Ｄ］Ｇｅｎｅｒａｌｌｙ ｙｏｕ ｃａｎｎｏｔ ａｓｋ ａｎｙｏｎｅ ａｂｏｕｔ ｈｉｓ ／ ｈｅｒ ｓｅｘｕａｌ

ｒｅｌａｔｉｏｎｓｈｉｐ．
源． Ｔｈｅ ｆａｃｔ ｔｈａｔ Ａｍｅｒｉｃａｎｓ ｅｘｐｅｃｔ ｅｙｅ ｃｏｎｔａｃｔ，ｈｅａｄ ｎｏｄｓ ａｎｄ

ｖｅｒｂａｌ ｉｎｔｅｒｊｅｃｔｉｏｎｓ ｉｎｄｉｃａｔｅｓ ｔｈａｔ ｔｈｅｙ ｅｘｐｅｃｔ 　 　 　 　 　 　 ．
［Ａ］ｔｈｅ ａｐｐｒｅｃｉａｔｉｏｎ ｏｆ ｔｈｅ ｃｏｎｖｅｒｓａｔｉｏｎ ｐａｒｔｎｅｒ
［Ｂ］ｔｈｅ ｒｅｓｐｅｃｔ ｏｆ ｔｈｅ ｃｏｎｖｅｒｓａｔｉｏｎ ｐａｒｔｎｅｒ
［Ｃ］ｔｈｅ ｉｎｖｏｌｖｅｍｅｎｔ ｏｆ ｔｈｅ ｃｏｎｖｅｒｓａｔｉｏｎ ｐａｒｔｎｅｒ
［Ｄ］ｔｈｅ ｔｒｕｓｔ ｏｆ ｔｈｅ ｒｅｌｉａｂｉｌｉｔｙ ｏｆ ｔｈｅ ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ ｏｆｆｅｒｅｄ
缘． Ｗｈｉｃｈ ｏｆ ｔｈｅ ｆｏｌｌｏｗｉｎｇ ｉｓ ｔｒｕｅ ｏｆ ｔｈｅ ｔｅｘｔ？
［Ａ］Ａｌｔｈｏｕｇｈ Ａｍｅｒｉｃａｎｓ ｄｏ ｎｏｔ ｌｉｋｅ ｔｏ ｖｏｌｕｎｔｅｅｒ ｔｈｅｉｒ ｆｅｅｌ

ｉｎｇｓ，ｔｈｅｙ ｖａｌｕｅ ｔｈｏｓｅ ｗｈｏ ａｐｐｒｏａｃｈ ｔｈｅｍ．
［Ｂ］Ａｍｅｒｉｃａｎｓ ａｒｅ ｇｅｎｅｒａｌｌｙ ｋｎｏｗｎ ａｓ ａ ｎａｔｉｏｎ ｏｆ ｏｐｅｎ ｍｉｎｄｓ，

ｈｅｎｃｅ ｙｏｕ ｃａｎ ａｓｋ ｔｈｅｍ ｗｈａｔｅｖｅｒ ｑｕｅｓｔｉｏｎｓ ｙｏｕ ｌｉｋｅ．
［Ｃ］Ａｍｅｒｉｃａｎｓ ａｓ ａ ｒａｃｅ ａｒｅ ｓｕｒｐｒｉｓｉｎｇｌｙ ｃｏｎｓｅｒｖａｔｉｖｅ．
［Ｄ］Ａｍｅｒｉｃａｎｓ ｓｅｌｄｏｍ ｈａｖｅ ｔｒｕｓｔ ｏｆ ｏｔｈｅｒｓ．

苑



员．圆Ｂｅａｕｔｙ Ｉｓ ｉｎ ｔｈｅ Ｅｙｅ ｏｆ ｔｈｅ Ｂｅｈｏｌｄｅｒ
情人眼里出西施

“梦中情人”是一个永恒的话题，它给人们渴望与追求。本文

描述了一个五彩缤纷的“爱”的世界。从中你也许会找到属于自

己的梦想。

　 　 Ｆｏｒ ｙｅａｒｓ ｍｅｎ ａｎｄ ｗｏｍｅｎ ｈａｖｅ ｂｅｅｎ ｇｅｔ
ｔｉｎｇ ｍａｒｒｉｅｄ． Ｔｈｅｙ ｓａｙ ｔｈｅｉｒ ｗｅｄｄｉｎｇ ｖｏｗｓ
ｗｈｉｃｈ ｂｒｉｎｇ ｔｈｅｍ ｔｏｇｅｔｈｅｒ ａｓ ｏｎｅ． Ｔｈｅｙ
ｐｒｏｍｉｓｅ ｔｏ ｌｏｖｅ ａｎｄ ｃｈｅｒｉｓｈ ｅａｃｈ ｏｔｈｅｒ ｕｎｔｉｌ
ｄｅａｔｈ ｄｏ ｔｈｅｍ ｐａｒｔ．

Ｗｈｅｎ ａ ｍａｎ ａｎｄ ａ ｗｏｍａｎ ｇｅｔ ｍａｒｒｉｅｄ，
ｉｔ ｉｓ ｏｎｅ ｏｆ ｔｈｅ ｂｉｇｇｅｓｔ ｄｅｃｉｓｉｏｎｓ ｔｈｅｙ ｗｉｌｌ ｍａｋｅ
ｉｎ ｌｉｆｅ． Ａ ｍａｎ ｍａｙ ｓｅｌｅｃｔ ａ ｗｏｍａｎ ｂｅｃａｕｓｅ
ｈｅ，ｉｎ ｈｉｓ ｏｗｎ ｅｙｅｓ，ｓｅｅｓ ｈｅｒ ａｓ ｔｈｅ ｊｕｓｔｒｉｇｈｔ
ｗｉｆｅ员ｆｏｒ ｈｉｍ． Ｅｖｅｒｙ ｍａｎ ｈａｓ ｈｉｓ ｏｗｎ ｄｅｆｉｎｉｔｉｏｎ
ｏｆ ｗｈａｔ ｔｈｅ“ ｊｕｓｔｒｉｇｈｔ”ｗｉｆｅ ｉｓ． Ｆｏｒ ｉｎｓｔａｎｃｅ，
ｔｈｅ ｍｉｌｌｉｏｎａｉｒｅ ｍａｎ ａｎｄ ｔｈｅ ｐｏｏｒ ｍａｎ ｂｏｔｈ
ｍａｙ ｄｅｆｉｎｅ ｔｈｅｉｒ ｊｕｓｔｒｉｇｈｔ ｗｉｆｅ ａｃｃｏｒｄｉｎｇ ｔｏ
ｈｅｒ ｐｈｙｓｉｃａｌ ｑｕａｌｉｔｉｅｓ．

Ａ ｍｉｌｌｉｏｎａｉｒｅ ｍａｙ ｄｅｓｃｒｉｂｅ ｈｉｓ“ ｊｕｓｔｒｉｇｈｔ”
ｗｉｆｅ ａｓ ｃｈａｒｍｉｎｇ，ｂｅａｕｔｉｆｕｌ，ｓｅｘｙ，ｉｎｔｅｌｌｉｇｅｎｔ，
ａｎｄ ｗｅｌｌ ｄｅｖｅｌｏｐｅｄ． Ｏｎ ｔｈｅ ｏｔｈｅｒ ｈａｎｄ，ａ
ｐｏｏｒ ｍａｎ ｍａｙ ｄｅｆｉｎｅ ｈｉｓ“ ｊｕｓｔｒｉｇｈｔ”ｗｉｆｅ ａｓ
ｐｌｅａｓｉｎｇ，ａｔｔｒａｃｔｉｖｅ，ｄｅｓｉｒａｂｌｅ，ｋｎｏｗｌｅｄｇｅａｂｌｅ，

愿

ｖｏｗ
［ｖａｕ］
ｎ． 誓言
ｃｈｅｒｉｓｈ
［ ｔｅｒｉ］
ｖｔ． 珍爱

ｋｎｏｗｌｅｄｇｅａｂｌｅ
［ ｎｌｉｄｂｌ］
ａ． 懂事明理的



ａｎｄ ｓｈａｐｅｌｙ． Ｂｏｔｈ ｍｅｎ ｄｅｓｃｒｉｂｅ ｔｈｅｉｒ ｊｕｓｔ
ｒｉｇｈｔ ｗｉｆｅ ｂｙ ｔｈｅ ｓａｍｅ ｐｈｙｓｉｃａｌ ｑｕａｌｉｔｉｅｓ ｂｕｔ ｕｓｅ
ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ｗｏｒｄｓ． Ｔｈｅ ｍｉｌｌｉｏｎａｉｒｅｓ ｄｅｆｉｎｉｔｉｏｎ ｏｆ
ｔｈｅ ｊｕｓｔｒｉｇｈｔ ｗｉｆｅ ｉｓ ｍｏｒｅ ｅｌｅｇａｎｔ，ｗｈｅｒｅａｓ
ｔｈｅ ｐｏｏｒ ｍａｎｓ ｄｅｆｉｎｉｔｉｏｎ ｉｓ ａ ｍｏｒｅ ｃｏｍｍｏｎ，
ｅｖｅｒｙｄａｙ ｄｅｓｃｒｉｐｔｉｏｎ．

Ａｌｔｈｏｕｇｈ ｓｏｍｅ ｍｅｎ ｄｅｆｉｎｅ ｔｈｅ ｊｕｓｔｒｉｇｈｔ
ｗｉｆｅ ｂｙ ｈｅｒ ｐｈｙｓｉｃａｌ ｑｕａｌｉｔｉｅｓ，ｏｔｈｅｒ ｍｅｎ ｄｅ
ｓｃｒｉｂｅ ｔｈｅｉｒ ｊｕｓｔｒｉｇｈｔ ｗｉｆｅ ｂｙ ｈｅｒ ａｔｈｌｅｔｉｃ ｑｕａｌｉ
ｔｉｅｓ． Ｆｏｒ ｅｘａｍｐｌｅ，ｔｈｅ ｏｕｔｄｏｏｒｓ ｍａｎ ｍａｙ ｄｅ
ｆｉｎｅ ｈｉｓ ｊｕｓｔｒｉｇｈｔ ｗｉｆｅ ａｓ ａ ｗｏｍａｎ ｗｈｏ ｌｏｖｅｓ
ｔｏ ｆｉｓｈ，ｔｏ ｃａｍｐ，ｔｏ ｈｕｎｔ，ａｎｄ ｔｏ ｗａｔｅｒ ｓｋｉ圆，
ｗｈｅｒｅａｓ ｔｈｅ ｉｎｓｉｄｅ ｓｐｏｒｔｓｍａｎ ｍａｙ ｄｅｆｉｎｅ ｈｉｓ
ｊｕｓｔｒｉｇｈｔ ｗｉｆｅ ａｓ ａ ｗｏｍａｎ ｗｈｏ ｅｎｊｏｙ ｗａｔｃｈｉｎｇ
ｆｏｏｔｂａｌｌ，ｂａｓｋｅｔｂａｌｌ，ｂａｓｅｂａｌｌ，ａｎｄ ｗｒｅｓｔｌｉｎｇ．
Ｂｏｔｈ ｏｆ ｔｈｅｓｅ ｍｅｎ ｄｅｆｉｎｅ ｔｈｅｉｒ ｊｕｓｔｒｉｇｈｔ ｗｉｆｅ
ｂｙ ｈｅｒ ｓｐｏｒｔｓ ｑｕａｌｉｔｉｅｓ ｂｕｔ ｉｎ ｔｗｏ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ
ａｔｍｏｓｐｈｅｒｅｓ．

Ｓｔｉｌｌ，ｔｈｅｒｅ ａｒｅ ｏｔｈｅｒ ｍｅｎ ｗｈｏ ｈａｖｅ ｔｈｅｉｒ
ｄｅｆｉｎｉｔｉｏｎｓ ｏｆ ｔｈｅ ｊｕｓｔｒｉｇｈｔ ｗｉｆｅ． Ｆｏｒ ｉｎｓｔａｎｃｅ，
ｃｏｎｓｉｄｅｒ ｔｈｅ ｆｉｔ ｍａｎ ａｎｄ ｔｈｅ ｆａｔ ｍａｎ． Ｔｈｅ ｆｉｔ
ｍａｎ ｍａｙ ｄｅｓｃｒｉｂｅ ｈｉｓ ｊｕｓｔｒｉｇｈｔ ｗｉｆｅ ａｓ ａ
ｗｏｍａｎ ｗｈｏ ｇｅｔｓ ｕｐ ｅｖｅｒｙ ｗｅｅｋｄａｙ ｍｏｒｎｉｎｇ
ａｔ ｓｉｘ ｏｃｌｏｃｋ ａｎｄ ｒｕｎｓ ｔｗｏ ｔｏ ｔｈｒｅｅ ｍｉｌｅｓ． Ａｆ
ｔｅｒ ｒｕｎｎｉｎｇ，ｓｈｅ ｐｒｅｐａｒｅｓ ｂｒｅａｋｆａｓｔ，ｗａｓｈｅｓ
ｔｈｅ ｄｉｓｈｅｓ，ｔａｋｅｓ ｔｈｅ ｃｈｉｌｄｒｅｎ ｔｏ ｓｃｈｏｏｌ，ａｎｄ
ｔｈｅｎ ｇｏｅｓ ｔｏ ｗｏｒｋ． Ａｆｔｅｒ ｗｏｒｋ，ｓｈｅ ａｒｒｉｖｅｓ
ｈｏｍｅ，ｗａｓｈｅｓ ａ ｃｏｕｐｌｅ ｌｏａｄｓ ｏｆ ｌａｕｎｄｒｙ，ｇｏｅｓ

怨

ｓｈａｐｅｌｙ
［ ｅｉｐｌｉ］
ａ． 身材苗条的

ｄｅｓｃｒｉｐｔｉｏｎ
［ｄｉｓｋｒｉｐｎ］
ｎ． 描述

ｗｈｅｒｅａｓ
［ｗｒｚ］
ｃｏｎｊ． 却，而
ｗｒｅｓｔｌｉｎｇ
［ ｒｅｓｌｉ］
ｎ． 摔跤
ａｔｍｏｓｐｈｅｒｅ
［ ｔｍｓｆｉ］
ｎ． 氛围，范围



ｔｏ ｅｘｅｒｃｉｓｅ ｃｌａｓｓ猿，ｐｉｃｋｓ ｔｈｅ ｃｈｉｌｄｒｅｎ ｕｐ ｆｒｏｍ
ｓｃｈｏｏｌ源ｏｎ ｈｅｒ ｗａｙ ｈｏｍｅ，ａｎｄ ｔｈｅｎ ｃｏｏｋｓ ｄｉｎ
ｎｅｒ． Ａｆｔｅｒ ｄｉｎｎｅｒ， ｓｈｅ ｃｌｅａｎｓ ｔｈｅ ｋｉｔｃｈｅｎ，
ｂａｔｈｅｓ ｔｈｅ ｃｈｉｌｄｒｅｎ，ａｎｄ ｐｕｔｓ ｔｈｅｍ ｔｏ ｂｅｄ．

Ｏｎ ｔｈｅ ｏｔｈｅｒ ｈａｎｄ，ｔｈｅ ｆａｔ ｍａｎ ｄｅｆｉｎｅｓ
ｈｉｓ ｊｕｓｔｒｉｇｈｔ ｗｉｆｅ ａｓ ａ ｗｏｍａｎ ｗｈｏ ｇｅｔｓ ｕｐ ａｔ
ｅｉｇｈｔ ｏｃｌｏｃｋ ｉｎ ｔｈｅ ｍｏｒｎｉｎｇ，ｔａｋｅｓ ｔｈｅ ｃｈｉｌ
ｄｒｅｎ ｔｏ ＭｃＤｏｎａｌｄｓ ｆｏｒ ｂｒｅａｋｆａｓｔ，ａｎｄ ｄｒｏｐｓ
ｔｈｅｍ ｏｆｆ ａｔ ｓｃｈｏｏｌ缘． Ｓｈｅ ｔｈｅｎ ｃｏｍｅｓ ｂａｃｋ
ｈｏｍｅ ａｎｄ ｌｉｅｓ ｏｎ ｔｈｅ ｃｏｕｃｈ ｗａｔｃｈｉｎｇ ｓｏａｐ ｏｐ
ｅｒａｓ远ａｌｌ ｄａｙ． Ｔｈｅ ｃｈｉｌｄｒｅｎ ｈａｖｅ ｔｏ ｗａｌｋ ｈｏｍｅ
ｆｒｏｍ ｓｃｈｏｏｌ ｉｎ ｔｈｅ ａｆｔｅｒｎｏｏｎ． Ｗｈｅｎ ｔｈｅｙ ａｒ
ｒｉｖｅ ａｔ ｈｏｍｅ，ｓｈｅ ｉｎｓｔｒｕｃｔｓ ｔｈｅｍ ｔｏ ｃｌｅａｎ ｔｈｅ
ｈｏｕｓｅ，ｄｏ ｔｈｅ ｌａｕｎｄｒｙ，ａｎｄ ｆｉｘ ｓｏｍｅ ｈｏｔｄｏｇｓ
ｆｏｒ ｄｉｎｎｅｒ． Ｂｏｔｈ ｍｅｎ ｄｅｆｉｎｅ ｔｈｅｉｒ ｊｕｓｔｒｉｇｈｔ
ｗｉｆｅ ｗｉｔｈ ｑｕａｌｉｔｉｅｓ ｔｈａｔ ｔｈｅｙ ａｄｍｉｒｅ ｗｉｔｈｉｎ
ｔｈｅｍｓｅｌｖｅｓ．

Ｍｅｎ ｆｒｏｍ ａｌｌ ｎａｔｉｏｎａｌｉｔｉｅｓ ａｌｓｏ ｈａｖｅ ｔｈｅｉｒ
ｄｅｆｉｎｉｔｉｏｎ ｏｆ ｔｈｅ ｊｕｓｔｒｉｇｈｔ ｗｉｆｅ． Ｆｏｒ ｅｘａｍｐｌｅ，
ｔｈｅ Ｉｔａｌｉａｎ ｍａｎ ｄｅｓｃｒｉｂｅｓ ｈｉｓ ｗｏｍａｎ ａｓ ａ
ｗｏｍａｎ ｗｈｏ ｓｔａｎｄｓ ｓｉｘ ｆｅｅｔ ｏｎｅ ｉｎｃｈ ｔａｌｌ ｗｉｔｈ
ｂｌｏｎｄｅ ｈａｉｒ ａｎｄ ｂｌｕｅ ｅｙｅｓ，ａｎｄ ｗｈｏ ｉｓ ｗｅｌｌ ｄｅ
ｖｅｌｏｐｅｄ ｉｎ ｔｈｅ ｕｐｐｅｒ ｐｏｒｔｉｏｎ ｏｆ ｈｅｒ ｂｏｄｙ． Ｏｎ
ｔｈｅ ｏｔｈｅｒ ｈａｎｄ，ｔｈｅ Ｆｒｅｎｃｈ ｍａｎ ｍａｙ ｄｅｓｃｒｉｂｅ
ｈｉｓ ｉｄｅａｌ ｗｏｍａｎ ａｓ ａ ｗｏｍａｎ ｗｈｏ ｓｔａｎｄｓ ｏｎｌｙ
ｆｉｖｅ ｆｅｅｔ ｔｈｒｅｅ ｉｎｃｈｅｓ ｗｉｔｈ ｂｒｏｗｎ ｈａｉｒ ａｎｄ
ｇｒｅｅｎ ｅｙｅｓ，ａｎｄ ｗｈｏ ｉｓ ｍｏｄｅｒａｔｅｌｙ ｂｕｉｌｔ苑．

Ｏｔｈｅｒ ｎａｔｉｏｎａｌｉｔｉｅｓ，ｓｕｃｈ ａｓ ｔｈｅ Ｇｅｒｍａｎ

园员

ｂｌｏｎｄｅ
［ｂｌｎｄ］
ａ． ＆ ｎ． 白肤金发
的（女人）


